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EXCHANGE OF NOTES BETWEEN THE GOVERNMENT OF THE 
UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN AND NORTHERN 
IRELAND AND THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF 
TURKEY RELATING TO THE AGREEMENT CONCERNING 
FINANCIAL ARRANGEMENTS CONSTITUTED BY THE 
EXCHANGE OF NOTES OF DECEMBER 9, 1960 

No. 1 

Her Majesty’s Anibassador at Ankara to  the Turkish Minister of Finance 

British Embussy. 
Monsieur le Ministre, Ankara, lanuary 16, 1964. 

I have the honour to refer to the Agreement between the Government of 
the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland and the 
Government of the Republic of Turkey concerning Financial Arrangements 
for the period ending the 1st of June, 1961, relating to the Agreement of 
the 11th February,’ 1954,e) which was constituted by Notes exchanged at 
Ankara on the 9th of December, 1960,(’) and to the Agreed Minutes of the 
31st of May,(3) and the 30th of November. 1961,y) which extended the said 
Agreement to the 1st of December, 1961, and the 1st of June, 1962, 
respectively, and to the exchange of Notes on the 23rd of June, 1962,(‘) on 
the 27th of December, 1962,(‘) and on the 17th of June, 1963.v) which 
extended the said Agreement to the 1st of December, 1962, to the 1st of June. 
1963, and to the 1st of December, 1963. respectively. 

2. As a result of recent discussions and acting upon instructions from 
Her Majesty’s Principal Secretary of State for Foreign Mairs, I now have 
the honour to propose that the following arrangements should be put into 
effect:- 

(a) Before the 1st of June, 1964, the Turkish Government and the 
Government of the United Kingdom shall discuss the possibility of 
using the Turkish Liras referred to in paragraph (a) of the .Notes 
exchanged at Ankara on the 9th of December, 1960, for expenditure 
in Turkish currency on projects of mutual interest. particularly within 
the ambit of the Anglo-Turkish Cultural Agreement. 

(b) The Government of the United Kingdom and the Turkish Government 
shall discuss before the 1st of June, 1964, any further arrangements 
required thereafter in the light of progress in disposing of the lira 
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- accounts. If no agreement is reached on any further arrangements, 
the provisions of the Agreements mentioned in the preamble to the 
Notes exchanged at Ankara on the 9th of December, 1960. shall 
once more apply. 
I have the honour to request that Your Excellency would confirm 

that these arrangements are acceptable to the Turkish Government and IO 
propose that this Note and Your Excellency’s reply to that effect shall be 
regarded as constituting agreement between the two Governments which shall 
take effect on this day’s date. 

3. 

. 
I have, etc. 

DENIS ALLEN. 

No. 2 

The Turkish Minister of Finance to Her Majesty’s Ambassador at Ankara 

- Ekselins, Ankara. 16 Ocak 1964 
Tiirkqe terciimesi asagiya dercolunan 16 Ocak 1964 tarihli mektuplannm 

“ 1. Biiyiik Britanya ve Kuzey frlanda Hi ikhe t i  ile Tiirkiye 
Cumhuriyeti HiikDmeti aras,mda 1 Haziran 1961 tarihinde nihayet 
hulacak devre iqin Ankara’da 9 Aralik 1960 tarihinde Nota teatisi 
suretiyle akdedilmi2 olan 11 Subat 1954 tarihli Anlagma ile alikali mali 
hususlara miiteallik bulunan ve 31 Mayis ve 30 Kasim 1961 tarihlerinde 
sirasiyle 1 Aralik 1961 ve 1 Haziran 1962’ye kadar temdit edilen 
Anlagmaya ve mezkhr Anla$mayi sirasiyle 1 Aralik 1962, 1 Haziran 
1963 ve 1 Aralik 1963’e kadar temdit eden 23 Haziran 1962, 27 Aralik 
1962 ve 17 Haziran 1963 tarihlerindeki Nota teatilerine riicu etmekle 
$eref duyarim. 

2. Yakin bir mazide cereyan eden miizakereler neticesinde ve 
Birlegik Kirallik Hiikimeti Lhs fgleri B,akanindan aldigim talimat geregince 
asaglda zikredilen hususlann tatbik mevkiine konulmasini teklif etmekle 
geref duyanm : 

(a) 1 Haziran 1964 tarihinden once Turk Hiikiimeti ile Birlesik 
Kirallik Hiiktimeti, 9 Arahk 1960 tarihinde Ankara’da teati olunan 
Notalann (a) fikrasmda zikrolunan Turk liralannin her iki tarafi 
miitekabilen ilgilendiren ve bilhassa fngiliz-Turk Kiiltiir 
Anlagmasi qerqevesi iGine giren projeler iqin Turk Parasi olarak 
harcanmak suretiyle s a r f  imkimm miizakere edeceklerdir. 

(b )  Birlesik Kiralllk Hi ikhe t i  ve Turk Hiikiimeti 1 Haziran 1964 
tarihinden once Turk lirasi hesaplannin istimalinde kaydolunan 
terakkinin igigl altmda, diger liizumlu tedbirleri miizakere 
edeceklerdir. Bu tedbirler iizerinde bir AnlaSmaya vanlamadigi 
takdirde 9 Arallk 1960 tarihinde Ankara’da teati olunan 
Notalann mukaddemesinde yazili Anlagmalann hiikumleri yeniden 
tatbik mevkiine girecektir. 

alindigini Ekselinslanna bildirmekle 2eref duyanm : 

- 

3 
. . . . .  



3. Yukandaki hususlann Turk HiikOmetince de kabul olundugunun .. 
teyit buyumlmasini Ekselinslamdan rica ile hu mektup ve 
Ekselinslannln bu mektuba vezecekleri . cevaplannm iki HiikOmet 
arasinda vanlan ve hugiinkii tarihle mer’iyete girecek olan bir AnlaSma 
tel2kki edilmesini teklif eylemekle Seref duyanm.” 

Tiirkiye Cumhuriyeti HiikOmetinii yukandaki hususlarda mutab& 

En derin hiirmetlerimin kahuliinii rica ederim. E k s e l h .  

oldugunu Eksel2nslanna arzetmekle Seref duyanm. . 
Maliye Bakani 

F. MELEN. 

Translation of No. 2 

’ Excellency, ,Ankara, 16 January, 1964 
I have the honour to acknowledge receipt of your Excellency’s Note of 

the 16th of January, 1964, which in translation reads as follows: 1 

[As in No. 11 

I have tlie honour to inform Your Excellency that the Government of 

Please accept, etc. 
the Turkish Republic agr& with the above. , 

Minister of Finance 
F. MELEN. 
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